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PREFATORY NOTE.

'"pO the friendly and unfailing interest of M. Gaston Paris I 

am a second time indebted for suggestions and encourage­

ment leading to the publication of an inedited Old French text,— 

with the much regretted difference, however, that owing to the 

force of circumstances it has been necessary in the present case 

to forego the important benefit of any direct assistance or re­

vision on the part of my former instructors. Apart from this 

disadvantage, the necessity of bringing the edition within the 

limits of the publications of the Modern Language Association, 

has precluded an exhaustive treatment of the numerous subjects 

rightly considered as belonging to a critical edition. In the

Introduction, only a brief sketch could be given of the leading 

affiliations of the legend involved, with some account of the 

MSS. employed; while all formal study of the phonetics, mor­

phology, syntax, versification, dialect, etc., of the poem, which 

should naturally succeed the preliminary constitution of the 

text, have had to be postponed, in view of what were adjudged, 

within the purposes of the Modern Language Association, the 

more practical and immediate claims of Notes and Vocabulary. 

It is doubtless never, in ordinary conditions, within the power of 

any single worker to establish in a first edition a wholly accurate 

and satisfactory text, but I have used my best endeavors to that 

end, in the hope that even a partial success in the manipu­

lation of material so interesting in itself, may call forth the 

critical contributions of the best Romance scholars towards its 

utmost possible improvement.
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